[image: image1.png]Chemonics

Development works here.





	Section 2: Offer Checklist
To assist offerors in preparation of proposals, the following checklist summarizes the documentation to include an offer in response to this RFQ:

□ Cover letter, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 4 for template)

□ Official quotation, including specifications of offered equipment (see Section 3 for example format)

□ Federal Funding Accountability And Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire, signed by an authorized representative of the offeror (see Section 5 for questionnaire)

□ Copy of offeror’s registration or business license (see Section 1.5 for more details)
Section 3: Specifications and Technical Requirements

Please see the table below on page 16-27.

Section 4: Offer Cover Letter
The following cover letter must be placed on letterhead and completed/ signed/ stamped by a representative authorized to sign on behalf of the offeror:

To: Ukraine CBI III Project (UCBI III), Yaroslaviv Val Street, building 14A, 3rd floor, 01034, Kyiv, Ukraine
Reference:  RFQ No. UCBI III-106
To Whom It May Concern:

We, the undersigned, hereby provide the attached offer to perform all work required to complete the activities and requirements as described in the above-referenced RFQ. Please find our offer attached.

We hereby acknowledge and agree to all terms, conditions, special provisions, and instructions included in the above-referenced RFQ. We further certify that the below-named firm—as well as the firm’s principal officers and all commodities and services offered in response to this RFQ—are eligible to participate in this procurement under the terms of this solicitation and under USAID regulations.

Furthermore, we hereby certify that, to the best of our knowledge and belief:

· We have no close, familial, or financial relationships with any Chemonics or UCBI III project staff members;
· We have no close, familial, or financial relationships with any other offerors submitting proposals in response to the above-referenced RFQ; and
· The prices in our offer have been arrived at independently, without any consultation, communication, or agreement with any other offeror or competitor for the purpose of restricting competition.
· All information in our proposal and all supporting documentation is authentic and accurate.
· We understand and agree to Chemonics’ prohibitions against fraud, bribery, and kickbacks.

We hereby certify that the enclosed representations, certifications, and other statements are accurate, current, and complete.
Authorized Signature:
Name and Title of Signatory:

Date:
Company Name:
Company Address:
Company Telephone and Website:
Company Registration or Taxpayer ID Number:
Company UEI #:
Does the company have an active bank account (Yes/No)?
Official name associated with bank account (for payment):

Section 5: Federal Funding Accountability and Transparency Act (FFATA) Subaward Reporting Questionnaire
If the offeror is selected for an award valued at $30,000 or above, and is not exempted based on a negative response to Section 3(a) below, any first-tier subaward to the organization may be reported and made public through FSRS.gov in accordance with The Transparency Acts of 2006 and 2008. Therefore, in accordance with FAR 52.240-10 and 2CFR Part170, if the offeror positively certifies below in Sections 3.a and 3.b and negatively certifies in Sections 3.c and 3.d, the offeror will be required to disclose to Chemonics for reporting in accordance with the regulations, the names and total compensation of the organization’s five most highly compensated executives. By submitting this quotation, the offeror agrees to comply with this requirement as applicable if selected for a subaward.

Prime Contract No. 7200AA19D00015, 

Task Order No. 7200AA22F00009

Subcontractor Data
Insert Subcontractor Name

Insert Subcontractor Address 

Insert Subcontractor City

Insert Subcontractor Region

Insert Subcontractor Zip code or Postal Code

Insert Subcontractor Country

Subcontract/Grant Number: UCBI-III-106 

Start Date: Insert Subcontract Start Date 

Subcontract/Grant Value: Insert Subcontract Value
a) In the previous tax year, was your company’s gross income from all sources under $300,000 in equivalent?

 No
 Yes 
If “No” is the response to the preceding question, please provide the below information and answer the remaining questions.   

b) In your business or organization's preceding completed fiscal year, did your business or organization (the legal entity to which the UEI number belongs) receive (1) 80 percent or more of its annual gross revenues in U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements; and (2) $25,000,000 or more in annual gross revenues from U.S. federal contracts, subcontracts, loans, grants, subgrants, and/or cooperative agreements?: 

 No     
 Yes 
c) Does the public have access to information about the compensation of the executives in your business or organization (the legal entity to which the UEI number it provided belongs) through periodic reports filed under section 13(a) or 15(d) of the Securities Exchange Act of 1934 (15 U.S.C. 78m(a), 78o(d)) or section 6104 of the Internal Revenue Code of 1986)?: 

 No     
 Yes 
d) Does your business or organization maintain an active registration in the System for Award Management (www.SAM.gov)?

 No     
 Yes 
e) If you have indicated “Yes” for paragraph (b) and “No” for paragraphs (c) and (d) above, provide the names and total compensation* of your five most highly compensated executives** for the preceding completed fiscal year.

1. Name:________________________________

Amount: ______________________________

2. Name: ________________________________

Amount: ______________________________

3. Name: ________________________________

Amount:______________________________

4. Name: ________________________________

Amount:______________________________

5. Name: ________________________________

Amount:______________________________

By signature below, I hereby certify that the information provided above is true and accurate as of the date of execution of this document, and I further understand that annual certification is required for information provided in paragraph (e) above.

Signature and Title (required): 
_______________

________________________________________
Date: 


       
______

*“Total compensation” means the cash and noncash dollar value earned by the executive during the Subcontractor’s preceding fiscal year and includes the following (for more information see 17 CFR 229.402(c)(2)): 

(1) Salary and bonus. 

(2) Awards of stock, stock options, and stock appreciation rights. Use the dollar amount recognized for financial statement reporting purposes with respect to the fiscal year in accordance with the Financial Accounting Standards Board’s Accounting Standards Codification (FASB ASC) 718, Compensation-Stock Compensation. 

(3) Earnings for services under non-equity incentive plans. This does not include group life, health, hospitalization or medical reimbursement plans that do not discriminate in favor of executives and are available generally to all salaried employees. 
(4) Change in pension value. This is the change in present value of defined benefit and actuarial pension plans. 

(5) Above-market earnings on deferred compensation which is not tax-qualified. 

(6) Other compensation, if the aggregate value of all such other compensation (e.g., severance, termination payments, value of life insurance paid on behalf of the employee, perquisites or property) for the executive exceeds $10,000.

**”Executive” means officers, managing partners, or any other employees in management positions.
I hereby certify that the above statements are true and accurate, to the best of my knowledge.

Authorized Signature: 





Name and Title of Signatory: 
_____________
Date: 


       
_______

	


Розділ 3: Технічні характеристики та технічні вимоги/

 Section 3: Specifications and Technical Requirements
У таблиці нижче наведені технічні вимоги до товарів/ послуг. Учасники тендеру повинні подати пропозиції, що містять відповідну інформацію на фірмовому бланку або відповідно до офіційного формату пропозиції. Якщо це неможливо, учасники тендеру можуть заповнити Розділ 3 та подати його з підписом/печаткою до Кімонікс./

The table below contains the technical requirements of the commodities/ services. Offerors are requested to provide quotations containing the information below on official letterhead or official quotation format. In the event this is not possible, offerors may complete this Section 3 and submit a signed/ stamped version to Chemonics. 
Всі ціни в грн. без ПДВ/ All prices in UAH without VAT

	Пункт

/

Line Item 
	Опис/ 

Description
	Технічні характеристики/ 

Technical Specifications
	Кіл-ть /

Qty
	Пропоновані моделі та технічні характеристики/ 

Items and Specifications Offered
	Ціна за од./ 

Unit Price
	Всього/ Total Price
	Строк поставки / Delivery Terms

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1
	LOT 1, Products / ЛОТ 1, Продукти 

	1.1
	Pasta / Макаронні вироби
La pasta Per Primi  
або аналог / or equal

 
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Вид: із твердих сортів пшениці. 

Гатунок: вищий. 

Фасування: не пошкоджена
Вага: 400 г.
На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість). 
Смак та запах: нормальний (без затхлого, солодового, пліснявого та інших сторонніх запахів та присмаків).
Якість: не заражений шкідниками.
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: from durum wheat varieties.

Grade: higher.

Packaging: not damaged

Weight: 400 g.

The package should have a label indicating the name of the Goods, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).

Taste and smell: normal (without musty, malty, moldy and other extraneous smells and tastes).

Quality: not infested with pests.

	6000 

шт. / pcs.
	

	
	 
	

	1.2
	Sunflower oil / Соняшникова олія
Соняшникова олія ТМ Королівський смак 
або аналог / or equal 
	Товар має бути вироблений в Україні.
Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Вид олії: Соняшникова

Тип олії: Рафінована
Об’єм: - 0.880 

Фасування: неушкоджені ПЕТ-пляшки, герметично закриті. 

На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).

Вигляд: прозора без осаду. Смак та запах: натуральний; вільний від неприємних запахів і смаків.
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type of oil: Sunflower

Type of oil: Refined

Volume: - 0.880

Packaging: intact PET bottles, hermetically sealed.

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).

Appearance: transparent without sediment. Taste and smell: natural; free from unpleasant odors and tastes.

	3000
шт./pcs.
	
	 
	
	

	1.3
	Stewed pork  / Тушкована свинина 
Тушкована свинина Вербена 

або аналог / or equal
	Товар має бути вироблений в Україні.
Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Вид м’яса: свинина;
Тип: тушонка;

Упаковка: не пошкоджена, жерстяна банка;

Вага: 525г.;

Термін придатності: до 4 років; 

Поверхня банок повинна бути чистою та без іржі. 

На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).
Смак та запах: властиві для цього продукту. Без стороннього запаху та присмаку.
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type of meat: pork;

Type: stew;

Packaging: undamaged, tin can;

Weight: 525 g.;

Shelf life: up to 4 years;

The surface of the cans should be clean and rust-free.

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).

Taste and smell: characteristic of this product. Without extraneous smell and taste.

	6000
шт. / pcs.
	
	
	
	

	1.4
	Mayonnaise sauce / Майонезний соус
Майонез Оліс -Екстра 
або аналог / or equal 
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Тип: Майонез;

Вага: 560г.;

Жирність: 40%;

Упаковка: Дой-пак;

Термін зберігання : 4 місяці; 

На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: Mayonnaise;

Weight: 560 g.;

Fat content: 40%;

Packaging: Doi-pak;

Storage period: 4 months;

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).

	3000
шт. / pcs.
	
	
	
	

	1.5
	Ketchup / Соус Кетчуп 
Кетчуп Королівський смак Лагідний

або аналог / or equal 
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Тип: - Кетчуп;

Вид: Лагідний;

Вага: - 270 г. 

Упаковка:  Дой-пак;

Термін зберігання: 6 місяців;
На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: - Ketchup;

Type: Gentle;

Weight: - 270 g.

Packaging: Doi-pak;

Storage period: 6 months;

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).

	3000
шт. / pcs.
	
	
	
	

	1.6
	A can of beans / Консервована квасоля
Квасоля Хутрок у ніжному соусі 460 мл.
або аналог / or equal
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Тип: Квасоля;

Вид: Консервована; 

Вага: 460 мл.;

Термін зберігання: 2 роки;

Поверхня банок повинна бути чистою та без іржі. 
На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: Beans;

Type: Canned;

Weight: 460 ml.;

Shelf life: 2 years;

The surface of the cans should be clean and rust-free.

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data must match the quality certificate).


	3000
шт. / pcs
	
	
	
	

	1.7
	Sugar / Цукор
Цукор Сто Пудов -1 кг. 

або аналог / or equal
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Вид: Цукор;

Вага: 1 кг.; 

Термін зберігання: 730 діб;

Не пошкоджене фасування;

На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).

Колір: білий. 

Сипучість: сипучий. 

Смак та запах: натуральний; вільний від неприємних запахів і смаків.
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: Sugar;

Weight: 1 kg.;

Storage period: 730 days;

Undamaged packaging;

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data should match the quality certificate).

Color: white.

Flowability: loose.

Taste and smell: natural; free from unpleasant odors and tastes.

	3000
шт. / pcs


	
	
	
	

	1.8
	A can of peas / Консервований горошок 
Зелений горошок Верес

або аналог / or equal
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Тип: Горошок; 

Вид: консервований;

Вага: 420г. 

Упаковка : жерстяна банка; 

Термін зберігання: 26 місяців;

Поверхня банок повинна бути чистою та без іржі. 

На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).
/

The Goods have to be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: Peas;

Type: canned;

Weight: 420g.

Packaging: tin can;

Storage period: 26 months;

The surface of the cans should be clean and rust-free.

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data should match the quality certificate).
	3000
шт. / pcs
	
	
	
	

	1.9
	Packaged black tea / Пакетований чорний чай
Чай Batik
або аналог / or equal
	Товар має бути вироблений в Україні.

Мінімальний термін придатності – до 30 квітня 2023 р.
Тип: чорний чай; 

Вид: у пакетиках; 
Вага: 50 г.;

Лист: дрібнолистовий; 

Упаковка : 25 пакетиків; 
На упаковці повинен бути ярлик із зазначенням назви продукту, виробника, терміну виготовлення і придатності, маси (данні повинні збігатися з посвідченням про якість).

Смак та запах: типовий для даного продукту. Без стороннього запаху та присмаку. 

Якість: не заражений шкідниками.
/

The Goods should be manufactured in Ukraine.

The minimum period of validity is until April 30, 2023.

Type: black tea;

Type: in bags;

Weight: 50 g.;

Leaf: small-leaved;

Packaging: 25 bags;

The package should have a label indicating the name of the product, manufacturer, date of manufacture and shelf life, weight (the data should match the quality certificate).

Taste and smell: typical for this product. Without extraneous smell and taste.

Quality: not infested with pests.

	3000
шт. / pcs
	
	
	
	

	2
	LOT 2, Symbolic goods / ЛОТ 2, Товари символіки

	3.1
	Flag  / Прапор України


	Вид: Вуличний прапор;

Розмір: 09*1,35м. 

Матеріал: мультипрапор;

Тип кріплення прапора : кишеня, люста;

Тип друку: двох сторонній; 
/

Type: Street flag;

Size: 09*1.35 m.

Material: multi-flag;

Type of flag attachment: pocket, sash;

Type of printing: two-sided;

	360 

шт. / pcs.
	
	
	
	

	3.2
	Metal flag holder / Металевий тримач для прапора
https://palmar.all.biz/uk/trymach-prapora-pid-flagshtok-u-formi-gerba-g27374763?utm_currency=UAH&utm_source=google&utm_medium=cpc&utm_campaign=shopping_ua_personal&utm_content=198602&gclid=CjwKCAiAyfybBhBKEiwAgtB7fljWXbXOxtziEpN2oauopmKzWcCmsQbS413R0ReFV_ifDDWkib55RRoCLB8QAvD_BwE
The link is provided for illustrative purpose only / Посилання надане тільки з ілюстративною метою


	Вид: тримач для прапора; 

Матеріал: метал;

Розмір: 275*165 мм.;

Діаметр отвору: 26 мм.;

Товщина сталі: 3 мм.; 

Колір: чорний;
/

Type: flag holder;

Material: metal;

Size: 275*165 mm.;

Hole diameter: 26 mm.;

Steel thickness: 3 mm.;

Color: black;


	350

шт./pcs.
	
	
	
	

	3.4
	Flag pole / Держак для прапора 


	Вид: флагшток; 

Матеріал: дерево; 

Розмір: 160*2,8 см
/

Type: flagpole;

Material: wood;

Size: 160*2.8 cm
	350

шт. / pcs.
	
	
	
	

	
	Разом/ Subtotal:
	
	

	
	Вартість адресної доставки (м. Київ) / Delivery Costs to a specified address (Kyiv):
	
	

	
	Інші витрати (вкажіть:_____________________________________)/ 

Other Costs (Describe: _____________________________________):
	
	

	
	ВСЬОГО, грн. без ПДВ / GRAND TOTAL, UAH excluding VAT:
	
	


Пропонуйте лише ті варіанти, які є в наявності або доступні протягом 10-ти календарних днів з дати отримання замовлення. Зверніть увагу, що всі пропозиції, яких немає на складі та які не можуть бути готові до доставки протягом 10-ти календарних днів з дати отримання замовлення, будуть визнані технічно неприйнятними /

Please offer only those options which are in stock or available within 10 calendar days from the date of receipt of order. Please note that all offers that are not in stock and ready for delivery within 10 calendar days from the date of receipt of order will be determined to be not technically acceptable.

* За доставку товарів відповідає учасник тендеру. Вартість доставки має бути додана до пропозиції. / The offeror is responsible for delivering of the goods. Delivery costs must be included in the offer.
Термін доставки всіх товарів після отримання замовлення / Delivery time for all goods after receipt of order:   ______________ calendar days / календарних днів

Гарантійний термін на пропоноване обладнання:/ Length of warranty on offered equipment: ____ years/ років

Розташування сервісного центру(ів) для після продажного обслуговування, у тому числі гарантійного ремонту: / Location of service center(s) for after-sales service, including warranty repair: 
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